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Delphine Lecompte keert terug met een zesde dichtbundel waarin de incestueuze imkers, lankmoedige dadaïsten, gekwelde touwslagers, pedofiele tuinmannen, morose windhondenfokkers, mystieke chrysantenkwekers en daadkrachtige vogelwichelaars nog steeds deel uitmaken van haar universum. 
Voor het eerst valt er in haar gedichten vrolijkheid, verliefdheid en troost te bespeuren. Er is zelfs plaats voor ondubbelzinnige tederheid. Toch blijft Lecompte in Dichter, bokser, koningsdochter voornamelijk gevaarlijk, grillig en onvoorspelbaar. Bij vlagen is ze ronduit tegendraads. 



Delphine Lecompte (1978) debuteerde in 2004 in het Engels met de roman Kittens in the boiler, daarna schakelde ze over naar gedichten in haar moedertaal. Haar debuutbundel, De dieren in mij, kreeg de C. Buddingh’-prijs 2010 en de Prijs Letterkunde 2011 van de Provincie West-Vlaanderen. Van haar gedichten verschijnen vertalingen in het Engels en het Frans. 
 
‘De volstrekt onvergelijkbare manier waarop ze petite histoire en droge commentaar vermengt met haar poëzie, ik kan er onmogelijk niet voor bezwijken.’ – griet op de beeck
‘Een poëtisch genot. Het taalplezier spat ervan af.’ – nrc handelsblad
‘Delphine Lecompte is de Florence Nightingale van de hedendaagse Vlaamse poëzie, in het harnas van Jeanne d’Arc.’ – knack
‘Delphine Lecompte brengt je in een roes.’ – de groene amsterdammer
‘Haar fabelzucht is fascinerend en grappig.’ – de morgen
‘Ik weet niet of ik de gedichten van Delphine Lecompte wel gedichten vind. Ze lijken nergens op. Ik bedoel de gedichten van Delphine Lecompte lijken nergens op andere gedichten die ik ken. Ik bedoel de gedichten van Delphine Lecompte begrijpen mij en daarom lees ik ze gretig. Ik bedoel gulzig.’ – wim helsen
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proloog



Je kunt niet alleen zijn met een paard
Je kunt alleen zijn met een bleke pornoster
Hij scheert zijn handrug en denkt aan zijn eikelring
Je kunt alleen zijn met een uitgewaaierde pauw
Hij toont zijn staart en denkt aan zijn hoogtepunt
Je kunt alleen zijn met een botte kraanmachinist
Hij eet zijn hond en denkt aan zijn belangrijkheid
Je kunt alleen zijn met een gierige sponzenverkoper
Hij misprijst zijn telefoon en denkt aan zijn zakhorloge
Je kunt alleen zijn met een prijzige papegaai
Hij kust zijn spiegelbeeld en denkt aan zijn rijkdom
Je kunt alleen zijn met een geniale badmeester
Hij fotografeert zijn pruik en denkt aan zijn baby
Je kunt alleen zijn met een neurotische orgeldraaier
Hij streelt zijn litteken en denkt aan zijn chantage
Je kunt alleen zijn met een geïsoleerde ezel
Hij veracht zijn bloed en denkt aan zijn vredebrenger
Je kunt alleen zijn met een angstvallige vader
Hij bevlekt zijn cel en denkt aan zijn naamheilige 
Je kunt alleen zijn met een briesende moeder 
Ze tekent haar neus en denkt aan haar operatie.
Maar je kunt niet alleen zijn met een merrie
Die Laura heet en naast je blijft staan met buitenmenselijk mededogen
Omdat ze denkt dat je net een miskraam achter de rug hebt
Het was erger
‘Het was erger!’
‘Wat is erger dan een miskraam?’
‘Een babymoord, een ophanging, een atoomoorlog.’
‘Hoe heb je de ophanging overleefd?’
‘Het was de mijne niet, dom beest!’
‘Wiens ophanging was het?’
‘Die van mijn lievelingsdichter.’
‘Ik heb geen lievelingsdichter.’
‘Ik ook niet meer.’
‘Heb je honger?’
‘Ja.’
‘Heb je een thuis?’
‘Nee’
‘Hou je van Franse smartlappen in taxi’s naar Tilburg?’
‘Soms.’
‘Waarom steel je altijd van bloedmooie mannen, en nooit van veerkrachtige vrouwen?’
‘Ik weet het niet.’
‘Waarom ben je genadeloos voor je moeder, en toegeeflijk voor je vader?’
‘Het gaat je niet aan.’
‘Dat is waar; het gaat me niet aan. Waarom draag je goedkope schoenen?’
‘Ik heb ze gekregen van een blinde beiaardier.’
‘Waarom was je bang van struisvogels, van liften, van noten, en van radijzen toen je tien was?’
‘Waarom stel je zoveel vragen?’
‘Ik wil mijn nieuwe baas leren kennen.’
‘Ik ben je baas niet.’
Je kunt alleen willen blijven
Je kunt de stal verlaten
Je kunt fietsen naar De Panne
Je kunt een man pijpen in een bunker
Je kunt opgelucht zijn dat hij je achteraf niet vermoordt
Je kunt zijn portefeuille stelen
Je kunt terugkeren naar de stal.
Maar de merrie is verdwenen
Ze heette Laura
Ze bleef naast mij staan
Ze was een gigantische brok medeleven
Ze stelde pertinente vragen
Ze had geen lievelingsdichter
Ze zag dat mijn schoenen goedkoop waren
Ze wilde weten waarom ik bang was van radijzen toen ik tien was
Ze dacht dat ik haar nieuwe baas was.



deel 1 

moeder en kind



Bijten in het Frans
Ik was eens op taalkamp
Ik hoorde het werkwoord bijten in het Frans
En ik dacht dat het sterven betekende
Ik mocht mijn hand in de muil van een kalf steken
En ik voorvoelde dat seks minder intiem zou zijn; minder gezellig ook.
Ik werd verliefd op iemand van hetzelfde geslacht
Ze mocht vroeger naar huis omdat haar vader een poolreiziger was
Een kortharige monitrice zei: ‘Tu as une voix forte!’
Ze haatte mij, het was een klein beetje wederzijds
Elke dag dacht ik aan de kerk van mijn geboortedorp.
Ik werd betrapt toen ik shampoo trachtte te stelen
Van het minst blozende en meest blonde kamplid
Ik kreeg een postkaart van mijn moeder
Het was een paardenrace van Degas
Ze schreef: ‘Parijs is mooi. Wilfried heeft een Afrikaans masker voor mij gekocht.’
Ik was eens op taalkamp
Ik leerde dat bijten en sterven niet dezelfde woorden waren
Na de verijdelde shampoodiefstal werd ik geminacht
Elke ochtend sprak ik met God
Ik vond hem even getalenteerd als Degas, en mooier nog dan paardenbenen.
Zo prettig was het taalkamp niet
Het kalf en de postkaart waren de hoogtepunten
Terug thuis mocht ik mijn mening geven over het Afrikaanse masker; ik had er geen.



Babyfoto’s na de sluikstorting van een opgezette haas
Ik sluikstort mijn laatste opgezette haas in de tuin van mijn vroegere orthodontist
Mijn tanden zijn nog steeds lelijk maar de orthodontist is gepensioneerd
Na de sluikstorting breng ik een bezoek aan de necrofiele tegelzetter
Hij ligt op de sofa met een gebroken arm, op het gips staan acht trollen in viltstift,
Zeven karpers, en een verkeerd begrepen citaat van een dode Sovjettoneelschrijver.
Ik vraag: ‘Mag ik boven mijn teennagels knippen?’
Het mag, in de badkamer denk ik plots aan de robuuste kreeftenkweker
Die ik gisteren zo onbarmhartig heb afgewezen, hij wilde mijn fiets lenen
Ik verdrijf de gedachte en haal mijn nagelschaartje uit mijn kinderachtige rugzak
Ik knip enkel de teennagels van mijn linkervoet, ze zijn licht, licht als betekenisloze klavers.
Terug beneden warm ik rijstpap op voor de necrofiele tegelzetter
Ik strooi mijn vijf afgeknipte nagels in het pruttelende potje
De rijstpap brandt aan en de tegelzetter vraagt waarom
Ik geen avondcursus paardengebitsverzorging volg
Hij denkt dat mijn moeder een manege uitbaat, hij denkt dat ik haar kan opvolgen.
Ik kieper de rijstpap in de vuilbak en geef de necrofiele tegelzetter een chocoladen letter
De ‘S’ van stakker, van staking, van stang, van slang, van slag, van sepsis, van sorry
Maar toch vooral de ‘S’ van mijn moeders voornaam, mijn meest onafhankelijke opvoeder
De necrofiele tegelzetter slokt de letter naar binnen
En zegt: ‘Nu moet je weggaan; ik wil niet dat je hier bent wanneer mijn poetsvrouw komt.’
Terug thuis blader ik in het zwangerschapstijdschrift
Dat ik vorige maand heb gekregen van mijn muze
Het was geen wreedheid, hij dacht echt dat het eindelijk gelukt was
De meest fotogenieke baby komt uit Lichtervelde, ik zal hem niet ontvoeren.



Weer worsten
‘Weerhaken in worsten’ is de regionale krantenkop
We zitten in de lege lobby van een hotel in Gieten
Ik sta op en zeg tegen de oude kruisboogschutter:
‘In een wereld vol hondenhaters wil ik niet zwanger zijn…’
Maar ik wil het wel, rond zijn, zelfs in deze wereld.
Ik ken deze wereld nog niet lang genoeg
Ik heb nog maar 32 schele beiaardiers, 59 necrofiele tegelzetters
86 pseudoboeddhistische lamaverzorgers 
En 101 anesthesiologen met hoogtevrees ontmoet
Nee, ik wil ze niet opnieuw tegenkomen.
Ze zouden me opnieuw sarren met hun onbesneden fallussen,
Ze zouden me opnieuw onderwerpen aan hun knullige origamicollecties, 
Ze zouden vooral hun geld en hun porseleinen reigers terugeisen
Maar het geld is op en de porseleinen reigers staan nu op de schouwen
Van vurige Bulgaarse mijnwerkersvrouwen, ze staan daar goed, ze worden afgestoft.
Ik verlaat de lobby en keer terug naar onze hotelkamer
De oude kruisboogschutter blijft zitten, hij wil begrijpen hoe het komt
Dat chantage, vadermoord en hondenhaat hier zo origineel uit de hoek komen
In de hotelkamer raadpleeg ik Marcus
Hij komt niet origineel uit de hoek, toch herlees ik zijn evangelie volledig.
‘Waar was je al die tijd?’ vraagt de oude kruisboogschutter
Wanneer ik eindelijk opnieuw verschijn
‘Zat je weer in de douchecel? Jezelf vol te proppen
Met gestolen pindakaaskuipjes en geschooide stroopwafels?’
‘Ik was het evangelie volgens de guitige Marcus aan het herlezen!’
De oude kruisboogschutter gelooft mij
Hij haat het wanneer ik de waarheid spreek
Hij verafschuwt het wanneer mijn waarheid met Marcus te maken heeft
We verlaten het hotel om chantage of vadermoord in het echt te zien
We verlaten het hotel om ongekunstelde honden te belonen met vegetarische satés.



Vlaamse primitieven en asielkatten
Mijn moeder wint een kam met een vraag over het Lam Gods,
Marino hazenlip wint een zonnebank met een vraag over asielkatten,
Theo lodderoog wint een spade met een vraag over de NAVO,
De oude kruisboogschutter wint een Elvis Presley bedsprei met een vraag over de guillotine,
En ik win niets omdat ik niet weet hoe de uitvinder van de traplift heet.
Mijn moeder is in haar nopjes, haar oren zijn voor het eerst sinds 1 april 1996 zichtbaar
Ze heeft een nieuwe vriend, hij schrijft giftige toneelrecensies voor een Deens studentenblad
Hij is wel Deens, maar hij is geen student
Hij houdt van haar oren, hij houdt van haar prijs
Ook al is het maar een kam, toch maakt hij muziek.
Ik verlaat de quizruimte met de oude kruisboogschutter
Hij zegt: ‘We kunnen zo niet verdergaan; met die achterdochtige geesten van ons.’
Ik heb niet meteen door dat het een schabouwelijke vertaling van een liedje is
Wanneer hij de bedsprei op een stuiptrekkende clochard legt
En zingt: ‘We zitten in een val en we geraken er niet uit.’ Pas dan heb ik het door.
‘Ik geraak er niet uit.’ Verbeter ik onnodig
Maar de oude kruisboogschutter heeft zich ontfermd over de clochard
Hij belt een ambulance op
De clochard roept: ‘Waag het niet te trappen op mijn blauwe suèdeschoenen!’
Het is geen vertaling van een liedje, het is een indrukwekkende waarschuwing.
We staan naast zijn schouders
We staren naar zijn blauwe suèdeschoenen
‘Ik hou niet van Elvis.’ Bekent de clochard
‘Wie?’ Vraagt de oude kruisboogschutter
Ik zucht en zeg: ‘Elvis Presley, de uitvinder van het Lam Gods en de traplift.’



Zijn hardheid in mijn rug op de slede is de hemel
Dit is een soort liefdesgedicht, dit is Oostenrijk
We zijn op sneeuwklas, ik ben bijna twaalf jaar
De instructeur is volledig besnord en bijna barbaars
Hij toont mij herten om vijf uur ’s ochtends
Ik mag niet kirren, ik mag niet onder de indruk zijn van hun geweien.
Ik ben onder de indruk van zijn geslacht
Dit is anders dan gisteren; toen hij mij pookte
In mijn rug op de slede, toen hij fluisterde in mijn oor:
‘Morgen zal ik je herten tonen, en na de herten zal ik je kapotmaken
Op een goede manier…’ Het klonk toen cryptisch en zalig.
Het is zalig en smerig, ik blijf onder de indruk van zijn penis
Die nu eens op een secretarisvogel dan weer op een stinkdier gelijkt
Ik sluit mijn ogen en denk aan het voorwoord van mijn planetenencyclopedie
Iemand heeft hard gewerkt aan dat voorwoord 
Misschien was het mijn stiefvader, waarschijnlijk is hij nu leergierig ergens in Canada.
Ook daar ligt sneeuw onder de hemel, ook daar worden elfjarigen gepookt
Maar mijn stiefvader pookt niet mee, o nee
Hij was nooit pervers, nooit gulzig, nooit verstrooid
Mijn moeder heeft hem weggegooid omdat hij te weinig muizen voor haar kocht
En te veel toilettassen voor mij.
Ik open mijn ogen en haat noch de snor noch de slede
We kruipen er weer op; op de slede, hij is nat
Er is geen hardheid om mij tegen te nestelen
De hardheid
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